Pao luat ghi nhan chat lwong hang gia dung ciia Nhat

Ban



Japanese Household Goods Quality Labeling Act

The purpose of this Act is to ensure proper labeling of the quality of
household goods and to protect the interests of general consumers. When a
manufacturer, seller or labeling contractor fails to indicate on a label the matters
listed (“violator”), the Prime Minister or the Minister of Economy, Trade and
Industry may instruct the relevant violator to indicate the labeling matters or

comply with the compliance matters.
1. Labeling Standards

In order to ensure proper labeling of the quality of household goods, the
Prime Minister is to determine matters that constitute labeling standards for each

household goods commodity in relation to the following items:

(i) matters to be indicated on labels such as components, performance,

usage, storage conditions and other details regarding quality;

(i) matters to be complied with by manufacturers, sellers and labeling
contractors concerning labeling methods and such other labeling matters listed in

the preceding item.

When the Prime Minister intends to determine matters that constitute
labeling standards pursuant to the provisions of the preceding paragraph, the Prime
Minister must consult with the Minister of Economy, Trade and Industry in

advance and give public notice thereof without delay.

When the Minister of Economy, Trade and Industry finds that determining
matters that constitute labeling standards will contribute to the improvement of the
production or distribution of household goods, the Minister of Economy, Trade and
Industry may request the Prime Minister to establish such standards by submitting

a proposal on the relevant matters.



2. Order Concerning Labeling

When the Prime Minister finds it particularly necessary to ensure proper
labeling of the quality of household goods, as provided by Cabinet Order, the
Prime Minister may, through Cabinet Office Order, order a manufacturer, seller or
labeling contractor to comply with the compliance matters relating to the relevant
labeling matters when indicating the labeling matters relating to the relevant

household goods.

When the Prime Minister finds that household goods that are daily
necessities, or raw materials or other materials therefor are being widely sold
without labeling matters being indicated, and the interests of general consumers
will be significantly damaged if the situation is left unaddressed, as provided by
Cabinet Order, the Prime Minister may order manufacturers or sellers to refrain
from selling or displaying for sale goods that are not labeled in accordance with the
labeling matters relating to the relevant household goods, through Cabinet Office
Order.

When the Prime Minister finds that proper indication of labeling matters
relating to the relevant household goods by manufacturers, sellers or labeling
contractors is extremely difficult, as provided by Cabinet Order, the Prime Minister
may order through Cabinet Office Order manufacturers or sellers to refrain from
selling or displaying for sale any such household goods that have not been labeled

with the labeling matters performed by the Prime Minister.
3. Fees

Persons petitioning to conduct labeling and persons applying for the

approval (limited to persons who intend to undertake procedures for the Prime



Minister) must pay fees in the amount specified by Cabinet Order in consideration

of the actual costs.
4. Reports and On-site Inspections

The Prime Minister or the Minister of Economy, Trade and Industry may, to
the extent necessary for the enforcement of this Act and as provided by Cabinet
Order, collect reports from Manufacturers, Sellers (limited to wholesalers), and
Labeling Contractors, or have officials of the Cabinet Office or the ministry enter
the factories, places of business, retail stores, business offices, administrative
offices, or warehouses of those entities to inspect household goods, books and

documents, and other items.

The Prime Minister may, to the extent necessary for the enforcement of this
Act and as provided by Cabinet Order, collect reports from Sellers (excluding
wholesalers), or have officials of the Cabinet Office enter the factories, places of
business, retail stores, business offices, administrative offices, or warehouses of

those entities to inspect household goods, books and documents, and other items.

3. On-site Inspection by Incorporated Administrative Agency National

Institute of Technology and Evaluation

Where the Minister of Economy, Trade and Industry can have officials of
the ministry conduct on-site inspections, the Minister of Economy, Trade and
Industry may, when finding it necessary, have Incorporated Administrative Agency
National Institute of Technology and Evaluation (“NITE”) conduct on-site

inspections.

When the Minister of Economy, Trade and Industry has NITE conduct an

on-site inspection, the Minister of Economy, Trade and Industry is to indicate to



NITE the location for the relevant on-site inspection and other necessary matters

and instruct NITE in the execution of the relevant on-site inspection.

When NITE has conducted an on-site inspection, it must report the results to

the Minister of Economy, Trade and Industry.

When the Minister of Economy, Trade and Industry has received a report, it

will promptly give notice of the content of the report to the Prime Minister.

Employees of NITE who conduct on-site inspections must carry certificates

for identification and produce them to the relevant persons.



Pao luat ghi nhan chat lwgng hang gia dung ciia Nhat Ban

Muyc dich cta Pao luat nay 1a ¢é dam bao ghi nhdn phi hop vé chat lugng
cua hang hoa gia dung va bao vé loi ich cua ngudi tiéu dung néi chung. Khi nha
san xuat, ngudi ban hozc nha thau ghi nhan khong ghi trén nhan cac van dé duoc
liet ké (“ngudi vi pham”), Tha tuéng Chinh pha hoic Bo truong Bo Kinh té,
Thuong mai va Cong nghiép Nhat Ban c6 thé chi thi cho ngudi vi pham c6 lién

quan chi ra cac van dé ghi nhan hoic tuan tha cac yéu cau.
1. Tiéu chuan ghi nhan

Pé dam bao viéc ghi nhan chat lugng hang gia dung dugc dung, Thu tudng
Chinh phu xéc dinh c&c van dé tao thanh tiéu chuan ghi nhan cho ting san pham

hang gia dung lién quan dén cac mat hang sau:

(i) cAc van dé can ghi trén nhan nhu thanh phan, hiéu suat, cach sir dung,

diéu kién bao quan va céc chi tiét khac lién quan dén chat luong;

(ii) cac van dé nha san xuat, ngudi ban va nha thau ghi nhan phai tuan tha
lién quan dén phuong phap ghi nhin va cac van dé ghi nhin khac duoc liét ké

trong muc truéc.

Khi Tha tuéng c6 y dinh xac dinh cac van dé cau thanh tiéu chuan ghi nhan
theo quy dinh cua khoan trén, Thu tuéng phai tham khao y kién truéc véi Bo
truong Bo Kinh té, Thuong mai va Cong nghiép va théng bao coéng khai vé viéc

nay truc tiép.

Khi Bo truong Bo Kinh té, Thuong mai va Cong nghiép thay rang viéc xéac
dinh cac van dé cau thanh tiéu chuan ghi nhan s& gop phan cai tién san xuat hoac
phan phdi hang gia dung, Bo truong Bo Kinh té, Thuong mai va Céng nghiép co
thé @& nghi Thu tuéng Chinh pha ban hanh cac tiéu chuan d6 bang cach trinh mot

dé xuat vé cac van dé co lién quan.



2. Lénh lién quan dén nhan

Khi Thu tuéng thay dic biét can thiét dé dam bao ghi nhan thich hop vé chat
luong cua hang gia dung, nhu Quy dinh cta Noi cac quy dinh, Thu tuéng Chinh
pht c6 thé, thong qua Lénh cua Vin phong Noi cé4c, ra Iénh cho nha san xuét,
ngudi ban hoic nha thau dan nhan tuan thu cac van dé tuan tha lién quan d6i véi
c4c van dé ghi nhan lién quan khi chi ra cac van dé ghi nhén lién quan dén hang gia

dung c6 lién quan.

Khi Tha tuéng Chinh pha nhan thdy mat hang gia dung nao dé 1a nhu cau
thiét yéu hang ngay, nguyén liéu, vat liéu khac dang duoc ban rong rdi ma khdng
ghi nhan mac, va quyeén loi ciia nguoi tiéu dung noi chung sé& bi thiét hai dang ké
néu tinh trang nay khong dwoc giai quyét, theo quy dinh cta Sac 1énh, Thu tudng
Chinh phu c6 thé ra Iénh cho cac nha san xuat hoic ngudi ban khong dugc ban
hodc trung bay dé ban hang hoa khong duoc dan nhén theo cac van dé ghi nhan

lién quan dén hang gia dung cd lién quan, thdng qua Lénh ctia Van phong Noi cac.

Khi Thu tuéng Chinh phu nhan thay rang viéc nha san xuat, ngudi ban hoic
nha thau dan nhan ghi nhan chinh xac cac van dé lién quan dén hang gia dung c6
lién quan la cuc ky kho khan, theo quy dinh cua Noi cac, Thu tudng Chinh phu co
thé yéu cau thong qua Van phong Noi cac ra lénh cho cac nha san xuat hodc nguoi
ban khdng duoc ban hoac bay ban cac mat hang gia dung chua dugc dan nhén theo

quy dinh cua Thu tuéng Chinh phu.
3. Phi

Nhitng ngudi yéu cau tién hanh dan nhan va nhiing ngudi xin phé duyét
(i6i han dbi voi nhimg nguoi co y dinh 1am tha tuc cho Thu tuéng Chinh phu)

phai tra I& phi véi s6 tién do Sac lénh quy dinh c6 tinh dén chi phi thuc té.

4. B&o céo va Kiém tra tai chd



Tha tudéng Chinh pha hoic Bo truong Bo Kinh té, Thuong mai va Coéng
nghiép, trong chirng muc can thiét dé thuc thi Dao luat nay va theo quy dinh cua
Noi céc, thu thap béo céo tir Nha san xuat, Nguoi ban (gidi han ddi voi ngudi béan
budn) va Nha thau dan nhén, hoic cac quan chtc cia Vin phong Noi cac hoic Bo
vao cac nha mdy, dja diém kinh doanh, ctra hang ban 1¢, vin phong kinh doanh,
van phong hanh chinh hoic nha kho ciia cac don vi d6 dé kiém tra hang hoa gia

dung, sach va tai liéu, va cac vat dung khéc.

Tha tudng, trong pham vi can thiét dé thuc thi Pao luat nay va theo quy dinh
cta Sic lénh, thu thap bao céo tir Nguoi ban (khdng bao gém nguoi ban budn),
hodc yéu cau cac quan chic cua Vian phong Noi cac vao cic nha mdy, dia diém
kinh doanh, ctra hang ban lé, co s¢ kinh doanh. van phong, co quan hanh chinh,
hoac kho hang cua cac don vi d6 dé kiém tra hang héa gia dung, sach va tai liéu, va

cac vat dung khac.

3. Kiém tra tai chd béi Co quan Hanh chinh Hop nhat Vién Céng nghé va
Panh gia Qudc gia

Trong trudng hop Bo truang Bo Kinh té, Thuong mai va Céng nghiép cd thé
yBu cau cac quan chic cua Bo tién hanh kiém tra tai chd, Bo truong Bo Kinh té,
Thuong mai va Cong nghiép, khi thdy can thiét, co thé thanh Iap Co quan Hanh
chinh Vién Céng nghé va Panh gia Qudc gia (“NITE” ) tién hanh kiém tra tai chd.

Khi Bo truong Bo Kinh té, Thuong mai va Cong nghiép yéu cau NITE tién
hanh kiém tra tai chd, Bo truong Bo Kinh té, Thuong mai va Cong nghiép phai chi
cho NITE dia diém kiém tra tai chd lién quan va cac van dé can thiét khac va

hudng dan NITE thyc hién. kiém tra tai chd c6 lién quan.

Khi NITE da tién hanh kiém tra tai chd, nd phai bao céo két qua voi Bo

truong Bo Kinh té, Thuong mai va Cong nghiép.



Bo truong Bo Kinh té - Thuong mai va Cong nghiép khi nhan duoc bao cao

sé kip thoi thdng bao noi dung bao céao Ién Tha tudng Chinh phu.





